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Chinese (Simplified) Interlinear
Reference: Chinese Union Simplified

ֹ֥את1 וְז
–和这
H2063

ת תּוֹרַ֖
律法
H8451

ם הָאָשָׁ֑
–那赔罪祭
H0817

דֶשׁ קֹ֥
至圣
H6944

ים דָשִׁ֖ קָֽ
至圣的
H6944

הֽוּא׃
它
H1931

「赎愆祭的条例乃是如此：这祭是至圣的。

בִּמְק֗וֹם2
–在地方
H4725

ר אֲשֶׁ֤
–那

֙ יִשְׁחֲטוּ
宰杀的

אֶת־
–
H0853

ה הָעֹ֣לָ֔
–那燔祭

יִשְׁחֲט֖וּ
他们要宰杀

אֶת־
–
H0853

ם הָאָשָׁ֑
–那赔罪祭
H0817

וְאֶת־
–和–
H0853

דָּמ֛וֹ
它的血
H1818

ק יִזְרֹ֥
他要洒
H2236

עַל־
在

חַ הַמִּזְבֵּ֖
–那祭坛
H4196

יב׃ סָבִֽ
四围
H5439

人在那里宰燔祭牲，也要在那里宰赎愆祭牲；其血，祭司要洒在坛的周围。

וְאֵ֥ת3
–和–
H0853

כָּל־
所有
H3605

חֶלְבּ֖וֹ
它的脂油
H2459

יב יַקְרִ֣
他要献
H7126

נּוּ מִמֶּ֑
–从它

אֵת֚
–
H0853

אַלְיָ֔ה הָֽ
–那肾尾
H0451

וְאֶת־
–和–
H0853

לֶב הַחֵ֖
–那脂油
H2459

ה מְכַסֶּ֥ הַֽ
–那覆盖的
H3680

אֶת־
–
H0853

רֶב׃ הַקֶּֽ
–那内脏
H7130

又要将肥尾巴和盖脏的脂油，

וְאֵת4֙
–和–
H0853

י שְׁתֵּ֣
两个
H8147

הַכְּלָיֹ֔ת
–那肾
H3629

וְאֶת־
–和–
H0853

הַחֵלֶ֙ב֙
–那脂油
H2459

ר אֲשֶׁ֣
–那

ן עֲלֵיהֶ֔
在它们上

ר אֲשֶׁ֖
–那

עַל־
在…上

הַכְּסָלִ֑ים
–那腰
H3689

וְאֶת־
–和–
H0853

הַיֹּתֶרֶ֙ת֙
–那附加物
H3508

עַל־
在…上

ד הַכָּבֵ֔
–那肝
H3516

עַל־
在…上

הַכְּלָיֹ֖ת
–那肾
H3629

נָּה׃ יְסִירֶֽ
他要除去它
H5493

两个腰子和腰子上的脂油，就是靠腰两旁的脂油，并肝上的网子和腰子，一概取下。

יר5 וְהִקְטִ֨
–和焚烧

אֹתָ֤ם
它们
H0853

֙ הַכֹּהֵן
–那祭司
H3548

חָה הַמִּזְבֵּ֔
–那祭坛上
H4196

ה אִשֶּׁ֖
火祭
H0801

לַיהוָה֑
–向耶和华
H3068

ם אָשָׁ֖
赔罪祭
H0817

הֽוּא׃
它
H1931

祭司要在坛上焚烧，为献给耶和华的火祭，是赎愆祭。

כָּל־6
所有
H3605

זָכָ֥ר
公的
H2145

בַּכֹּהֲנִ֖ים
–在祭司们
H3548

יאֹכְלֶנּ֑וּ
他要吃它
H0398

בְּמָק֤וֹם
–在地方
H4725

קָדוֹשׁ֙
圣的
H6918

ל יֵאָכֵ֔
要吃
H0398

דֶשׁ קֹ֥
至圣
H6944

ים דָשִׁ֖ קָֽ
至圣的
H6944

הֽוּא׃
它
H1931

祭司中的男丁都可以吃这祭物；要在圣处吃，是至圣的。
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חַטָּאת7֙ כַּֽ
–如同赎罪祭

ם אָשָׁ֔ כָּֽ
–如同赔罪祭
H0817

ה תּוֹרָ֥
律法
H8451

אַחַ֖ת
一个
H0259

לָהֶם֑
–向它们

הַכֹּהֵ֛ן
–那祭司
H3548

ר אֲשֶׁ֥
–那

יְכַפֶּר־
赎罪

בּ֖וֹ
–在它中

ל֥וֹ
–向他

יִהְיֶֽה׃
要是
H1961

赎罪祭怎样，赎愆祭也是怎样，两个祭是一个条例。献赎愆祭赎罪的祭司要得这祭物。

ן8 כֹּהֵ֔ וְהַ֨
–和祭司
H3548

יב הַמַּקְרִ֖
–那献的
H7126

אֶת־
–
H0853

לַת עֹ֣
燔祭

אִ֑ישׁ
人
H0376

ע֤וֹר
皮
H5785

עֹלָה֙ הָֽ
–那燔祭

ר אֲשֶׁ֣
–那

יב הִקְרִ֔
他献的
H7126

ן לַכֹּהֵ֖
–向祭司
H3548

ל֥וֹ
–向他

יִהְיֶֽה׃
要是
H1961

献燔祭的祭司，无论为谁奉献，要亲自得他所献那燔祭牲的皮。

וְכָל־9
–和所有
H3605

ה מִנְחָ֗
素祭
H4503

ר אֲשֶׁ֤
–那

אָפֶה֙ תֵּֽ
烤的
H0644

בַּתַּנּ֔וּר
–在炉中
H8574

וְכָל־
–和所有
H3605

ה נַעֲשָׂ֥
做的

שֶׁת בַמַּרְחֶ֖
–在深锅中
H4802

ל־ וְעַֽ
–和在

מַחֲבַת֑
铁鏊上
H4227

לַכֹּהֵ֛ן
–向祭司
H3548

יב הַמַּקְרִ֥
–那献的
H7126

הּ אֹתָ֖
它
H0853

ל֥וֹ
–向他

הְיֶֽה׃ תִֽ
要是
H1961

凡在炉中烤的素祭和煎盘中做的，并铁鏊上做的，都要归那献祭的祭司。

וְכָל־10
–和所有
H3605

מִנְחָ֥ה
素祭
H4503

ה־ בְלוּלָֽ
调和的

מֶן בַשֶּׁ֖
–在油中
H8081

וַחֲרֵבָה֑
–和干的

לְכָל־
–向所有
H3605

בְּנֵי֧
儿子们

ן אַהֲרֹ֛
亚伦
H0175

תִּהְיֶה֖
要是
H1961

ישׁ אִ֥
人
H0376

יו׃ כְּאָחִֽ
–如同他的兄弟
H0251

פ
*

凡素祭，无论是油调和的是干的，都要归亚伦的子孙，大家均分。」

ֹ֥את11 וְז
–和这
H2063

ת תּוֹרַ֖
律法
H8451

זֶבַ֣ח
祭物
H2077

ים הַשְּׁלָמִ֑
–那平安祭
H8002

ר אֲשֶׁ֥
–那

יב יַקְרִ֖
他献的
H7126

לַיהוָֽה׃
–向耶和华
H3068

「人献与耶和华平安祭的条例乃是这样：

אִ֣ם12
如果

עַל־
在

֮ תּוֹדָה
感谢
H8426

יַקְרִיבֶנּוּ֒
他献它
H7126

יב  ׀וְהִקְרִ֣
–和献
H7126

עַל־
在

זֶבַ֣ח
祭物
H2077

ה הַתּוֹדָ֗
–那感谢
H8426

חַלּ֤וֹת
饼
H2471

מַצּוֹת֙
无酵的
H4682

בְּלוּלֹ֣ת
调和的

מֶן בַּשֶּׁ֔
–在油中
H8081

י וּרְקִיקֵ֥
–和薄饼
H7550

מַצּ֖וֹת
无酵的
H4682

ים מְשֻׁחִ֣
抹的
H4886

מֶן בַּשָּׁ֑
–在油中
H8081

לֶת וְסֹ֣
–和细面
H5560

כֶת מֻרְבֶּ֔
调和的
H7246

ת חַלֹּ֖
饼
H2471

בְּלוּלֹ֥ת
调和的

ׁמֶן׃ בַּשָּֽ
–在油中
H8081

他若为感谢献上，就要用调油的无酵饼和抹油的无酵薄饼，并用油调匀细面做的饼，与感谢祭一同献上。

עַל־13
在

חַלֹּת֙
饼
H2471

לֶחֶ֣ם
面包
H3899

ץ חָמֵ֔
有酵的

יב יַקְרִ֖
他要献
H7126

קָרְבָּנ֑וֹ
他的供物

עַל־
在

זֶבַ֖ח
祭物
H2077

ת תּוֹדַ֥
感谢
H8426

יו׃ שְׁלָמָֽ
他的平安祭
H8002

要用有酵的饼和为感谢献的平安祭，与供物一同献上。
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יב14 וְהִקְרִ֨
–和献
H7126

נּוּ מִמֶּ֤
–从它

אֶחָד֙
一个
H0259

מִכָּל־
–从所有
H3605

ן קָרְבָּ֔
供物

תְּרוּמָ֖ה
举祭
H8641

לַיהוָה֑
–向耶和华
H3068

ן לַכֹּהֵ֗
–向祭司
H3548

ק הַזֹּרֵ֛
–那洒的
H2236

אֶת־
–
H0853

ם דַּ֥
血
H1818

ים הַשְּׁלָמִ֖
–那平安祭
H8002

ל֥וֹ
–向他

יִהְיֶֽה׃
要是
H1961

从各样的供物中，他要把一个饼献给耶和华为举祭，是要归给洒平安祭牲血的祭司。

ר15 וּבְשַׂ֗
–和肉
H1320

זֶבַ֚ח
祭物
H2077

תּוֹדַ֣ת
感谢
H8426

יו שְׁלָמָ֔
他的平安祭
H8002

בְּי֥וֹם
–在日
H3117

קָרְבָּנ֖וֹ
他的供物

יֵאָכֵל֑
要吃
H0398

א־ ֹֽ ל
不
H3808

יַנִּ֥יחַ
他要留
H3240

נּוּ מִמֶּ֖
–从它

עַד־
直到
H5704

קֶר׃ בֹּֽ
早晨
H1242

为感谢献平安祭牲的肉，要在献的日子吃，一点不可留到早晨。

וְאִם־16
–和如果

׀נֶדֶ֣ר 
许愿
H5088

א֣וֹ
或

ה נְדָבָ֗
甘心
H5071

זֶבַ֚ח
祭物
H2077

קָרְבָּנ֔וֹ
他的供物

בְּי֛וֹם
–在日
H3117

הַקְרִיב֥וֹ
他献它
H7126

אֶת־
–
H0853

זִבְח֖וֹ
他的祭物
H2077

יֵאָכֵל֑
要吃
H0398

ת מָּחֳרָ֔ וּמִֽ
–和第二天
H4283

ר וְהַנּוֹתָ֥
–和剩余的
H3498

נּוּ מִמֶּ֖
–从它

ל׃ יֵאָכֵֽ
要吃
H0398

若所献的是为还愿，或是甘心献的，必在献祭的日子吃，所剩下的第二天也可以吃。

ר17 וְהַנּוֹתָ֖
–和剩余的
H3498

ר מִבְּשַׂ֣
–从肉
H1320

הַזָּ֑בַח
–那祭物
H2077

בַּיּוֹם֙
–在日
H3117

י הַשְּׁלִישִׁ֔
–那第三天
H7992

בָּאֵ֖שׁ
–在火中
H0784

ף׃ יִשָּׂרֵֽ
要烧
H8313

但所剩下的祭肉，到第三天要用火焚烧；

וְאִ֣ם18
–和如果

ל הֵאָכֹ֣
被吃
H0398

אָכֵל יֵ֠
要吃
H0398

מִבְּשַׂר־
–从肉
H1320

בַח זֶ֨
祭物
H2077

יו שְׁלָמָ֜
他的平安祭
H8002

בַּיּ֣וֹם
–在日
H3117

֮ הַשְּׁלִישִׁי
–那第三天
H7992

א ֹ֣ ל
不
H3808

יֵרָצֶה֒
被悦纳
H7521

יב הַמַּקְרִ֣
–那献的
H7126

אֹת֗וֹ
它
H0853

א ֹ֧ ל
不
H3808

ב יֵחָשֵׁ֛
被算
H2803

ל֖וֹ
–向他

פִּגּ֣וּל
吓人的
H6292

יִהְיֶה֑
要是
H1961

וְהַנֶּ֛פֶשׁ
–和人
H5315

הָאֹכֶ֥לֶת
–那吃的
H0398

נּוּ מִמֶּ֖
–从它

עֲוֹנָהּ֥
她的罪孽
H5771

ׂא׃ תִּשָּֽ
要承担
H5375

第三天若吃了平安祭的肉，这祭必不蒙悦纳，人所献的也不算为祭，反为可憎嫌的，吃这祭肉的，就必担当他的罪孽。

ר19 וְהַבָּשָׂ֞
–和肉
H1320

אֲשֶׁר־
–那

יִגַּ֤ע
摸了
H5060

בְּכָל־
–在所有
H3605

טָמֵא֙
不洁的
H2931

א ֹ֣ ל
不
H3808

ל יֵֽאָכֵ֔
要吃
H0398

בָּאֵ֖שׁ
–在火中
H0784

יִשָּׂרֵ֑ף
要烧
H8313

ר בָּשָׂ֔ וְהַ֨
–和肉
H1320

כָּל־
所有
H3605

טָה֖וֹר
洁净的
H2889

יאֹכַ֥ל
他要吃
H0398

ׂר׃ בָּשָֽ
肉
H1320

「挨了污秽物的肉就不可吃，要用火焚烧。至于平安祭的肉，凡洁净的人都要吃；

פֶש20ׁ וְהַנֶּ֜
–和人
H5315

אֲשֶׁר־
–那

תֹּאכַל֣
吃
H0398

ר בָּשָׂ֗
肉
H1320

מִזֶּ֤בַח
–从祭物
H2077

הַשְּׁלָמִים֙
–那平安祭
H8002

ר אֲשֶׁ֣
–那

לַיהוָ֔ה
–向耶和华
H3068

וְטֻמְאָת֖וֹ
–和他的不洁
H2932

עָלָי֑ו
在他身上

וְנִכְרְתָ֛ה
–和被剪除
H3772

הַנֶּ֥פֶשׁ
–那人
H5315

וא הַהִ֖
–那个
H1931

יהָ׃ מֵעַמֶּֽ
–从她的民

只是献与耶和华平安祭的肉，人若不洁净而吃了，这人必从民中剪除。
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פֶש21ׁ וְנֶ֜
–和人
H5315

י־ כִּֽ
–如果

תִגַּ֣ע
摸
H5060

בְּכָל־
–在所有
H3605

א טָמֵ֗
不洁的
H2931

בְּטֻמְאַ֤ת
–在不洁
H2932

אָדָם֙
人
H0120

׀א֣וֹ 
或

בִּבְהֵמָה֣
–在牲畜
H0929

ה טְמֵאָ֗
不洁的
H2931

א֚וֹ
或

בְּכָל־
–在所有
H3605

קֶץ שֶׁ֣
可憎的
H8263

א טָמֵ֔
不洁的
H2931

וְאָכַל֛
–和吃了
H0398

מִבְּשַׂר־
–从肉
H1320

זֶבַ֥ח
祭物
H2077

ים הַשְּׁלָמִ֖
–那平安祭
H8002

ר אֲשֶׁ֣
–那

לַיהוָה֑
–向耶和华
H3068

וְנִכְרְתָ֛ה
–和被剪除
H3772

הַנֶּ֥פֶשׁ
–那人
H5315

וא הַהִ֖
–那个
H1931

יהָ׃ מֵעַמֶּֽ
–从她的民

פ
*

有人摸了甚么不洁净的物，或是人的不洁净，或是不洁净的牲畜，或是不洁可憎之物，吃了献与耶和华平安祭的肉，这人
必从民中剪除。」

ר22 וַיְדַבֵּ֥
–和说
H1696

יְהוָה֖
耶和华
H3068

אֶל־
向
H0413

ה מֹשֶׁ֥
摩西
H4872

ר׃ לֵּאמֹֽ
–向说
H0559

耶和华对摩西说：

ר23 דַּבֵּ֛
说
H1696

אֶל־
向
H0413

בְּנֵי֥
儿子们

יִשְׂרָאֵ֖ל
以色列
H3478

ר לֵאמֹ֑
–向说
H0559

כָּל־
所有
H3605

לֶב חֵ֜
脂油
H2459

שׁ֥וֹר
牛
H7794

וְכֶשֶׂ֛ב
–和绵羊
H3775

וָעֵ֖ז
–和山羊
H5795

א ֹ֥ ל
不
H3808

לוּ׃ תאֹכֵֽ
你们要吃
H0398

「你晓谕以色列人说：牛的脂油、绵羊的脂油、山羊的脂油，你们都不可吃。

וְחֵ֤לֶב24
–和脂油
H2459

נְבֵלָה֙
死的
H5038

וְחֵלֶ֣ב
–和脂油
H2459

ה טְרֵפָ֔
被撕的
H2966

ה יֵעָשֶׂ֖
可以做

לְכָל־
–向所有
H3605

מְלָאכָה֑
工作
H4399

ל וְאָכֹ֖
–和吃
H0398

א ֹ֥ ל
不
H3808

הוּ׃ תאֹכְלֻֽ
你们要吃它
H0398

自死的和被野兽撕裂的，那脂油可以做别的使用，只是你们万不可吃。

כִּ֚י25
因为

כָּל־
所有
H3605

אֹכֵל֣
吃的
H0398

לֶב חֵ֔
脂油
H2459

מִן־
–从

ה בְּהֵמָ֔ הַ֨
–那牲畜
H0929

ר אֲשֶׁ֨
–那

יב יַקְרִ֥
他献的
H7126

נָּה מִמֶּ֛
–从它

ה אִשֶּׁ֖
火祭
H0801

לַיהוָה֑
–向耶和华
H3068

וְנִכְרְתָ֛ה
–和被剪除
H3772

הַנֶּ֥פֶשׁ
–那人
H5315

הָאֹכֶ֖לֶת
–那吃的
H0398

יהָ׃ עַמֶּֽ מֵֽ
–从她的民

无论何人吃了献给耶和华当火祭牲畜的脂油，那人必从民中剪除。

וְכָל־26
–和所有
H3605

דָּם֙
血
H1818

א ֹ֣ ל
不
H3808

תאֹכְל֔וּ
你们要吃
H0398

ל בְּכֹ֖
–在所有
H3605

מוֹשְׁבֹתֵיכֶם֑
你们的住处
H4186

לָע֖וֹף
–向鸟
H5775

ה׃ וְלַבְּהֵמָֽ
–和向牲畜
H0929

在你们一切的住处，无论是雀鸟的血是野兽的血，你们都不可吃。

כָּל־27
所有
H3605

נֶפֶ֖שׁ
人
H5315

אֲשֶׁר־
–那

תֹּאכַל֣
吃
H0398

כָּל־
所有
H3605

ם דָּ֑
血
H1818

וְנִכְרְתָ֛ה
–和被剪除
H3772

הַנֶּ֥פֶשׁ
–那人
H5315

וא הַהִ֖
–那个
H1931

יהָ׃ עַמֶּֽ מֵֽ
–从她的民

פ
*

无论是谁吃血，那人必从民中剪除。」

ר28 וַיְדַבֵּ֥
–和说
H1696

יְהוָה֖
耶和华
H3068

אֶל־
向
H0413

ה מֹשֶׁ֥
摩西
H4872

ר׃ לֵּאמֹֽ
–向说
H0559

耶和华对摩西说：
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ר29 דַּבֵּ֛
说
H1696

אֶל־
向
H0413

בְּנֵי֥
儿子们

יִשְׂרָאֵ֖ל
以色列
H3478

ר לֵאמֹ֑
–向说
H0559

יב הַמַּקְרִ֞
–那献的
H7126

אֶת־
–
H0853

זֶבַ֤ח
祭物
H2077

֙ שְׁלָמָיו
他的平安祭
H8002

לַיהוָ֔ה
–向耶和华
H3068

יא יָבִ֧
他要带来
H0935

אֶת־
–
H0853

קָרְבָּנ֛וֹ
他的供物

לַיהוָה֖
–向耶和华
H3068

מִזֶּ֥בַח
–从祭物
H2077

יו׃ שְׁלָמָֽ
他的平安祭
H8002

「你晓谕以色列人说：献平安祭给耶和华的，要从平安祭中取些来奉给耶和华。

יָדָ֣יו30
他的手
H3027

ינָה תְּבִיאֶ֔
要带来
H0935

אֵ֖ת
–
H0853

י אִשֵּׁ֣
火祭
H0801

יְהוָה֑
耶和华
H3068

אֶת־
–
H0853

הַחֵ֤לֶב
–那脂油
H2459

עַל־
在

חָזֶה֙ הֶֽ
–那胸
H2373

נּוּ יְבִיאֶ֔
他要带来它
H0935

אֵת֣
–
H0853

הֶחָזֶ֗ה
–那胸
H2373

לְהָנִ֥יף
–向摇

אֹת֛וֹ
它
H0853

תְּנוּפָ֖ה
摇祭
H8573

לִפְנֵי֥
–在面前
H6440

יְהוָֽה׃
耶和华
H3068

他亲手献给耶和华的火祭，就是脂油和胸，要带来，好把胸在耶和华面前作摇祭，摇一摇。

יר31 וְהִקְטִ֧
–和焚烧

הַכֹּהֵ֛ן
–那祭司
H3548

אֶת־
–
H0853

לֶב הַחֵ֖
–那脂油
H2459

חָה הַמִּזְבֵּ֑
–那祭坛上
H4196

וְהָיָה֙
–和是
H1961

חָזֶ֔ה הֶֽ
–那胸
H2373

ן לְאַהֲרֹ֖
–向亚伦
H0175

וּלְבָנָֽיו׃
–和向他的儿子们

祭司要把脂油在坛上焚烧，但胸要归亚伦和他的子孙。

וְאֵת32֙
–和–
H0853

שׁ֣וֹק
腿
H7785

ין הַיָּמִ֔
–那右边的
H3225

תִּתְּנ֥וּ
你们要给
H5414

תְרוּמָ֖ה
举祭
H8641

לַכֹּהֵן֑
–向祭司
H3548

י מִזִּבְחֵ֖
–从祭物
H2077

ם׃ שַׁלְמֵיכֶֽ
你们的平安祭
H8002

你们要从平安祭中把右腿作举祭，奉给祭司。

יב33 הַמַּקְרִ֞
–那献的
H7126

אֶת־
–
H0853

ם דַּ֧
血
H1818

ים הַשְּׁלָמִ֛
–那平安祭
H8002

וְאֶת־
–和–
H0853

לֶב הַחֵ֖
–那脂油
H2459

מִבְּנֵי֣
–从儿子们

ן אַהֲרֹ֑
亚伦
H0175

ל֧וֹ
–向他

תִהְיֶה֛
要是
H1961

שׁ֥וֹק
腿
H7785

ין הַיָּמִ֖
–那右边的
H3225

לְמָנָֽה׃
–向份
H4490

亚伦子孙中，献平安祭牲血和脂油的，要得这右腿为分；

34֩ כִּי
因为

אֶת־
–
H0853

חֲזֵ֨ה
胸
H2373

ה הַתְּנוּפָ֜
–那摇祭
H8573

׀וְאֵת֣ 
–和–
H0853

שׁ֣וֹק
腿
H7785

ה הַתְּרוּמָ֗
–那举祭
H8641

֙ לָקַחְ֙תִּי
我取了
H3947

מֵאֵת֣
–从–
H0854

בְּנֵֽי־
儿子们

ל יִשְׂרָאֵ֔
以色列
H3478

י מִזִּבְחֵ֖
–从祭物
H2077

שַׁלְמֵיהֶם֑
他们的平安祭
H8002

ן וָאֶתֵּ֣
–和给了
H5414

תָם אֹ֠
它们
H0853

ן לְאַהֲרֹ֨
–向亚伦
H0175

הַכֹּהֵ֤ן
–那祭司
H3548

֙ וּלְבָנָיו
–和向他的儿子们

לְחָק־
–向律例
H2706

ם עוֹלָ֔
永Ā的
H5769

מֵאֵ֖ת
–从–
H0854

בְּנֵי֥
儿子们

ל׃ יִשְׂרָאֵֽ
以色列
H3478

因为我从以色列人的平安祭中，取了这摇的胸和举的腿给祭司亚伦和他子孙，作他们从以色列人中所永得的分。」
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ֹ֣את35 ז
这
H2063

מִשְׁחַ֤ת
āĂ的份

֙ אַהֲרֹן
亚伦
H0175

וּמִשְׁחַת֣
–和āĂ的份

יו בָּנָ֔
他的儿子们

י מֵאִשֵּׁ֖
–从火祭
H0801

יְהוָה֑
耶和华
H3068

בְּיוֹם֙
–在日
H3117

יב הִקְרִ֣
他献
H7126

ם אֹתָ֔
它们
H0853

ן לְכַהֵ֖
–向作祭司
H3547

לַיהוָֽה׃
–向耶和华
H3068

这是从耶和华火祭中，作亚伦āĂ的分和他子孙āĂ的分，ă在摩西ĄąĆ是他ćĈ他们前来给耶和华供祭司ĉ分的日
子，

אֲשֶׁר36֩
–那

צִוָּ֨ה
Ċċ的
H6680

יְהוָ֜ה
耶和华
H3068

לָתֵ֣ת
–向给
H5414

ם לָהֶ֗
–向他们

בְּיוֹם֙
–在日
H3117

מָשְׁח֣וֹ
Ă抹
H4886

ם אֹתָ֔
它们
H0853

מֵאֵ֖ת
–从–
H0854

בְּנֵי֣
儿子们

יִשְׂרָאֵל֑
以色列
H3478

ת חֻקַּ֥
律例
H2708

עוֹלָ֖ם
永Ā的
H5769

ם׃ לְדֹרֹתָֽ
–向他们的Čč
H1755

就是在摩西ĄąĆ是他ćĂ他们的日子，耶和华Ďď以色列人给他们的。这是他们ČČčč永得的分。

ֹ֣את37 ז
这
H2063

ה הַתּוֹרָ֗
–那律法
H8451

עֹלָה֙ לָֽ
–向燔祭

ה לַמִּנְחָ֔
–向素祭
H4503

את חַטָּ֖ וְלַֽ
–和向赎罪祭

ם וְלָאָשָׁ֑
–和向赔罪祭
H0817

ים מִּלּוּאִ֔ וְלַ֨
–和向就ĉ祭
H4394

וּלְזֶבַ֖ח
–和向祭物
H2077

ים׃ הַשְּׁלָמִֽ
–那平安祭
H8002

这就是燔祭、素祭、赎罪祭、赎愆祭，和平安祭的条例，并承Đ圣ĉ的đ，

ר38 אֲשֶׁ֨
–那

צִוָּ֧ה
Ċċ的
H6680

יְהוָה֛
耶和华
H3068

אֶת־
–
H0853

ה מֹשֶׁ֖
摩西
H4872

בְּהַר֣
–在山
H2022

סִינָי֑
西Ē
H5514

בְּי֨וֹם
–在日
H3117

צַוֹּת֜וֹ
他Ċċ的
H6680

אֶת־
–
H0853

בְּנֵי֣
儿子们

ל יִשְׂרָאֵ֗
以色列
H3478

יב לְהַקְרִ֧
–向献
H7126

אֶת־
–
H0853

קָרְבְּנֵיהֶ֛ם
他们的供物

לַיהוָה֖
–向耶和华
H3068

ר בְּמִדְבַּ֥
–在ē野

סִינָֽי׃
西Ē
H5514

פ
*

都是耶和华在西Ē山所Ďď摩西的，就是他在西Ēē野Ďď以色列人献供物给耶和华之日所说的。
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